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MINOR Il - TRUE WIRELESS

QUICK START GUIDE

GETTING STARTED

01.
Open the charging case.

02.

Press and hold the button on the bottom of the A
case until the LED turns blinking blue. oy

Select MINOR Il from your sound device’s Bluetooth® list.
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Marshall is a trademark of Marshall Amplification Plc. Permission
granted. Design of product and packaging are intellectual properties of
Zound Industries International AB, Centralplan 15 111 20 Stockholm,
Sweden. © Zound Industries International AB. All Rights Reserved.

The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks
owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Zound Industries International AB is under license.
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ENGLISH

GETTING STARTED
1. Open the charging case.

2. Press and hold the button on the bottom of the case until the
LED turns blinking blue.

3. Select MINOR 11l from your sound device’s Bluetooth® list.

DEUTSCH

TOUCH CONTROLS

Touch the left or right earbud to control your music and phone calls.
e 1 touch to play/pause or receive/end a call

e 2 touches to skip forward or reject a call

e 3 touches to skip backward

CHARGING CASE

Put your earbuds back in the case and close the lid to turn them off and
begin charging. The case is charged by placing it on a wireless charger
or plugging it into a USB power source.

LED INDICATOR

The LED shows the case battery charge, from red through yellow to
green (0—100%). It blinks blue while in Bluetooth pairing mode.

BLUETOOTH PAIRING BUTTON

Place the earbuds in the case and keep the lid open. Press and hold the
Bluetooth pairing button until the front-facing LED starts blinking blue
to set the earbuds in pairing mode.

GETTING STARTED
1. Open the charging case.

2. Press and hold the button on the bottom of the case until the
LED turns blinking blue.

3. Select MINOR 11l from your sound device’s Bluetooth® list.

TOUCH CONTROLS

Touch the left or right earbud to control your music and phone calls.
e 1 touch to play/pause or receive/end a call

e 2 touches to skip forward or reject a call

e 3 touches to skip backward

CHARGING CASE

Put your earbuds back in the case and close the lid to turn them off and
begin charging. The case is charged by placing it on a wireless charger
or plugging it into a USB power source.

LED INDICATOR
The LED shows the case battery charge, from red through yellow to
green (0—100%). It blinks blue while in Bluetooth pairing mode.

BLUETOOTH PAIRING BUTTON

Place the earbuds in the case and keep the lid open. Press and hold the
Bluetooth pairing button until the front-facing LED starts blinking blue
to set the earbuds in pairing mode.
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NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Niet geschikt voor kinderen tot drie jaar.

I ) Bevat kleine onderdelen die verstikkings-

gevaar kunnen veroorzaken.
Langdurige blootstelling aan luide muziek
of geluid kan gehoorbeschadiging
veroorzaken. Luister niet op hoge gelu-
idsniveaus gedurende langere tijd om
gehoorschade te voorkomen.

Elektrische producten, kabels, batterijen,
verpakking en de handleiding dienen niet
te worden gemengd met huishoudelijk
mmmm  2fval. Voor de juiste afvoer dient u deze
producten naar een speciaal inzamelpunt
te brengen waar ze gratis worden
ingenomen, of u brengt deze naar uw
lokale winkel. De juiste afvoer bespaart
op grondstoffen en voorkomt negatieve
effecten op de gezondheid van mens
en milieu.

Breng de defecte oplaadbare batterij naar een spe-
ciaal ophaalpunt of terug naar de winkel, om mogelijke
schade voor het milieu of de menselijke gezondheid
door vuilstort te voorkomen

'WAARSCHUWINGEN

« Stel uw geluidsbron in op laag volume voordat u de
hoofdtelefoon gebruikt.

Gebruik deze hoofdtelefoon niet als u een motorvoer-
tuig, fiets, of machine bestuurt, of in situaties waarin
het niet kunnen horen van geluiden van buitenaf een
gevaar kan opleveren voor u of at X

Het gebruik van deze noovmeleloon beperk( uw
capaciteit om geluiden om u heen te horen, ongeacht
het geluidsvolume.

Buiten bereik houden van vuur, water en apparatuur
met hoog voltage.

Pas de hoofdtelefoon niet aan, haal hem niet uit
elkaar, maak hem niet open, laat hem niet vallen,
maak hem niet kapot en maak er geen gaten of
scheuren in

Verhit hem niet boven de 45 °C (113 °F).

Veroorzaak geen kortsluiting van de interne batterij of
de cellen daarvan.

Laat in het geval van een lekkende batterij de vioe-
istof niet in contact komen met de huid of de ogen.

De interne accu kan niet door de ei

NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Ikke egnet for barn under tre ar.
Inneholder sma deler, som kan utgjere en
kvelningsfare.

Dersom horselen utsettes for hoyt volum
over lengre tid, kan den bli dariigere.
For & unnga mulig horselsskade, ber du
ikke Iytte til musikk pa hayt volum over
lengre tid

E Elektriske produkter, ledninger, batterier,
—

innpakning og manual skal ikke blandes
med generell husholdningsavfall. For riktig
resirkulering ta disse produktene til en
utpekt henteplass der de vil ta det imot
gratis, eller du kan levere tilbake til din
Iokale leverander. Rikiig kasting av produk-
ter sparer ressurser og forhindrer negative
effekter pa menneskehelsen og miljoet

Avhend defekte oppladbare batterier ved innsam-
lingsstasjoner eller lever dem i butikken. Siik hindrer du
mulig miljg- eller personskade som falge av ukontrollert
avhending av avfall

ADVARSLER

+ Skru volumet p lydkilden ned for du bruker
hodetelefonene.

Disse hodetelefonene ma ikke brukes nar du kjorer,
sykler, betjener maskiner eller der din manglende evne
1il & hore lyder kan utgjore en fare for deg og andre.
Disse hodetelefonene begrenser evnen din til & hore
lyder rundt deg, uansett volumniva.

Hold unna ild, vann og hayspenningsutstyr.

Du ma ikke endre pa, demontere, apne, miste, knuse,
stikke hull pa eller adelegge hodetelefonene.

Ikke varm opp til over 45 °C (113 °F).

Ikke kortslutt det indre batteriet eller battericellene.
Dersom batteriet lekker, ma vaesken ikke komme i
kontakt med huden eller aynene.

Det interne batteriet kan ikke skiftes ut av

WIKANG FILIPINO

MAHALAGANG MGA TAGUBILIN PANGKALIGTASAN

Hindi angkop para sa mga bata na mas

Q mababa ang edad sa tatlo. Naglalaman
ng mga maliliit na bahagi, na maaaring
delikado kung mabulunan.

Ang matagal na pagkababad sa malakas
na musika o tunog ay maaaring magdulot
ng pagkabingi. Para maiwasan ang
posibleng pagkasira ng pandinig, huwag
makinig ng matagal sa matataas na antas
ng tunog.

erya, kahon, at ang manwal ay hindi dapat
ihalo sa pangkalahatang basura sa bahay.
Para sa angkop na pagresiklo, mangyaring
dalhin ang mga produktong ito sa inilaang
pagkukunan kung saan ay tatanggapin ang
mga ito nang libre o ibalik ang mga ito sa
iyong lokal na tagapagtinda. Ang tamang
pagtatapon sa produkto ay nakakatipid

ng mapagkukunan at nakakapigil ng mga
negatibong epekto sa kalusugan ng tao at
sa kapaligiran.

Upang maiwasan ang posibleng pinsala sa kapaligiran o
kalusugan ng tao mula sa hindi makontrol na pagtapon ng
basura, itapon ang depektibong nirere-charge na baterya
sa espesyal na lugar na pagkukunan o ibalik ang mga ito
sa iyong espesyajistang tagapagbenta.

E Ang mga produktong elektrikal, kable, bat-
—

MGA BABALA

llagay ang panggagalingan ng iyong tunog sa
mababang lakas ng tunog (volume) bago gamitin ang
mga headphone.

Huwag gamitin ang mga headphone na ito kapag
nagmamaneho ng sasakyan, isang bisikleta, makina,
o kung saan ang hindi mo makakayan ang makarinig
ng mga tunog sa labas ay maaaring magbigay ng
panganib sa iyo at sa iba.

Bruk Minor lll arepropper kun med ladeboksen som
folger med.
FRASKRIVINGSKLAUSUL

Erklaert spilletid regnes ut ved bruk av et tilfeldig utvalg
musikk, spm pa middels volum.

vervangen worden
Gebruik

er korrekt ved publiser-
ing, med emoanait o redaksjonelle fel. Dette produktet

met de Minor - oordopjes

VRIJWARING

De weergegeven speeltijd wordt berekend aan de hand
van een willekeurige selectie van muziek, afgespeeld op
een gemiddeld volume.

De informatie in dit document is correct op het moment
van publicatie, onder voorbehoud van redactionele
fouten. Dit product is software-onafhankelijk en de func-
ties en compatibiliteit kunnen wijzigen als de software
wordt bijgewerkt.

Hierbij verklaart Zound Industries International AB,
dat dit product voldoet aan de bepalingen van richtlijn
2014/53/EU

Maximaal RF-zendvermogen: < 20 dBm

Ga voor de conformiteitsverklaring naar deze website:
www.marshallheadphones.com/doc

Ontworpen in Stockholm + Geproduceerd in China

og og ki
liteten kan endres nar programvaren blir oppdatert.

Zound Industries International AB erklzerer herved at dette
produktet er i samsvar med 2014/53/EU.

Maksimal RF-overferingseffekt: < 20 dBm

Samsvarserklaeringen finer du pa denne nettsiden: www.
marshallheadphones.com/doc

Utformet i Stockholm « Produsert i Kina

. qng paggamit sa mga headphone na ito
ang kakayahan mong makinig sa mga ingay sa paligid
mo, hindi alintana ang lakas ng tunog sa pakikinig.
layo ito sa apoy, tubig, at mataas ang boltahe na
kagamitan.

Huwag baguhin, pagtanggal-tanggalin, buksan,
ibagsak, durugin, butasin, o pilasin ang mga
headphone na ito.

Huwag initin nang mas mataas sa 113 °F (45 °C)
Huwag i-short-circuit ang baterya sa loob 0 ang

mga cell nito.

- Sa pangyayari ng pagtagas ng cell, huwag hayaang
madikit ang likido sa balat o mata.

Ang internal na baterya ay walang-pamalit para sa
gumagamit

Gamitin lamang ang kasamang charging case sa mga
Minor Il na earbud.

PAGTATATUWA

Ang bisa ng baterya ay kinakalkula base sa walang piling
tugtog ng musika, na katamtaman ang lakas ng tunog.

Ang impormasyong nilalaman dito ay tama sa panahon

ng paglalathala, na may paglalaan para sa mga pag-
editoryal. Ang ito ay

sa software at maaaring magbago ang mga paggana at

pagkakatugma nito kapag nai-update ang software.

Dinisenyo sa Stockholm « Ginawa sa China

POLSKI
WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Produkt nieodpowiedni dla dzieci ponizej
3. roku zycia. Zawiera male czesci, ktore
groza zadtawieniem.

Diugotrwale stuchanie glosnej muzyki
lub dZwigkow moze prowadzié do ubytku
stuchu. Aby uniknaé ewentualnych uszkod-
zen sluchu, nalezy unikac dlugotrwalego
odtwarzania przy duzej glognosci.

Elektrycznych produktéw, kabli,
akumulatoréw, opakowar i instrukcji
obstugi nie nalezy taczyé z ogélnymi
odpadami domowymi. W celu poddania
prawidlowemu recyclingowi nalezy
przekazaé te produkty do wyznaczonego
punktu zbiérki, gdzie zostana przyjete
bezptatnie lub zwrécié je do lokalnego
sprzedawcy detalicznego. Odpowiednia
utylizacja pozwala zaoszczedzié zasoby
i zapobiega negatywnym skutkom dia
zdrowia ludzkiego i $rodowiska.
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Aby uniknaé zanieczyszczenia rodowiska oraz
dla zdrowia

utylizacjq, wadliwe akumulatory nalezy przekaza¢ do

specjalistycznego punktu zbidrki lub zwrcié do whasci-

wego sprzedawcy.

OSTRZEZENIA

+ Przed uzyciem stuchawek zaleca sie ustawienie nisk-
iego poziomu glo$nosci w urzadzeniu zrodiowym.

Nie nalezy uzywaé stuchawek podczas prowadzenia
pojazdéw motorowych, roweru, maszyn oraz wéwczas,
gdy ograniczona slyszalnos¢ otoczenia moze
stanowi¢ zagrozenie dla uzytkownika stuchawek lub
innych osb.

. ie ze sprawia, ze

d2wieki sa stiumione bez wzgledu na glosnosé
odtwarzanej muzyki.

Chroni¢ przed ogniem, woda i wysokim napigciem.
Nie nalezy modyfikowa¢, demontowac, otwierac,
upuszczaé, miazdzyé, przekluwac ani niszczy¢
stuchawek.

Nie narazaé na temperature powyzej 45 °C.

Nie nalezy doprowadzaé do zwarcia znajdujacego sie
w $rodku akumulatora ani jego ogniw.

W przypadku wycieku z baterii unikaé kontaktu plynu
ze skéra | oczami.

. Uz ik nie moze wymieniaé baterii

Uzywaj dofaczonego etui fadujacego wytacznie ze
stuchawkami Minor 11

KLAUZULA

Podany czas pracy Jes( obliczony na podstawie
utworow

sredniej glosncscl.

Informacje zawarte w tym dokumencie sa aktualne w
momencie publikacii, ale moga zawiera¢ bledy redakcyjne.
Niniejszy produkt jest uzalezniony od oprogramowania,

a jego funkcje | kompatybilnoé¢ moga ulec zmianie w
przypadku aktualizacji oprogramowania.

Zound Industries International AB niniejszym deklaruje
2godnos¢ tego produktu z dyrektywa 2014/53/UE.

Maksymalna moc transmisji RF: < 20 dBm

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie:
www.marshallheadphones.com/doc

w ie w

Chinach

PORTUGUES

INSTRUGOES IMPORTANTES DE SEGURANGA

Néo indicado para criangas com menos
g) de trés anos de idade. Contém pecas
pequenas que podem oferecer risco
de asfixia.

A exposigao prolongada a misica ou
sons altos pode causar perda de audigéo.
Para evitar possiveis danos auditivos,
nao escute em niveis altos de volume por
longos periodos.

Produtos elétricos, cabos, baterias,
embalagens e o manual n&o devem ser
misturados com o lixo doméstico em geral.

mmmm  Paraareciclagem adequada, leve estes
produtos a um ponto de recolha desig-
nado, onde serdo aceites gratuitamente
ou devolvidos ao revendedor local. A elim-
inag&o correta do produto poupa recursos
& evita efeitos negativos na satde humana
€ no ambiente.

Para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou & saude
humana causados pela eliminagao nao controlada de
residuos, descarte a bateria recarregavel velha em pontos
especiais de coleta ou devolva-a ao seu revendedor
autorizado.

ATENGAO

Ajuste um nivel de volume baixo em sua fonte de som
antes de colocar os fones de ouvido.

Néo utilize estes fones de ouvido quando estiver
dirigindo um veiculo motorizado, uma bicicleta,
operando maquinas ou em qualquer lugar em que sua
impossibilidade de ouvir os sons externos possa repre-
sentar um perigo para Vocé ou para outras pessoas.

A utilizag&o destes fones de ouvido limita a sua
capacidade de ouvir os barulhos ao seu redor,
independentemente do volume em que estejam
funcionando.

Mantenha longe do fogo, da 4gua e de equipamentos
de alta tens&o.

Né&o modifique, desmonte, abra, deixe cair, esmague,
perfure ou rasgue os auscultadores.

Nao os aquega acima de 45 °C (113 °F).

Nao cause curto-circuitos na bateria intema ou nas
suas células.

No caso de uma célula vazar, ndo permita que

o liquido entre em contato com a pele ou com os olhos.
A bateria interna nao ¢ substituivel pelo utilizador final.
Use apenas a caixa de carregamento com auriculares
Minor Il

EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADES

0 tempo de reprodugio estabelecido & calculado usando
uma selegdo aleatdria de musica, reproduzida em volume
médio.

Ainformagao aqui contida esta correta no momento da
publicagao, salvo erros editoriais. Este produto depende do
software e as suas fungGes e compatibilidade podem mudar
a0 atualizar o software.

Através deste Zound Industries

ROMANA
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

Nerecomandat copiilor sub trei ani.
Contine piese mici care prezinta pericol
de sufocare.

Expunerea pe termen lung la sunete puter-
nice poate cauza pierderea auzului. Pentru
a evita afectarea auzului, nu ascultati
perioade Tndelungate Ia un volum ridicat.

Produsele electrice, cablurile, bateriile,
ambalajul si manualul nu trebuie ames-
tecate cu deseurile menajere generale.
Pentru reciclarea corespunzatoare, predati
aceste produse la un punct de colectare
specializat, unde vor fi preluate fara nicio
taxa sau returnati-le distribuitorului local.
Eliminarea corecté a produselor permite
economisirea resurselor si previne efectele
negative asupra sanatatii si a mediului

I @

Pentru a evita poluarea mediului sau afectarea sanatatii
n urma eliminérii necontrolate a deseurilor, predati
acumulatorii defecti la punctele speciale de colectare sau
returnati-i distribuitorului.

AVERTISMENTE

Reduceti volumul sunetului inainte de a utiiza castile
Nu utilizati castile cand conduceti un vehicul cu motor,
o bicicleta sau un utilaj sau in orice situatie in care va
puteti pune in pericol pe dvs. sau pe ceilalti dacs nu
auzifi sunetul ambiental.

Utilizarea castilor vé limiteazé capacitatea de a auzi
zgomotele din jur, indiferent de volumul sunetului

din casti.

Ferifi produsul de surse de foc, apa sau echipament
de inalta tensiune.

Nu modificati, dezasamblati, deschideti, loviti, strivifi,
gauriti sau rupeti castile.

Nu Tncalziti la temperaturi de peste 45 °C (113°F).

Nu scurtcircuitafi acumulatorul inclus sau celulele
acestuia.

Dacé existd scurgeri la nivelul unei celule, nu permitefi
contactul lichidului cu pielea sau ochii

Bateria interna nu poate fi nlocuité de utilizatorul final.
Pentru céstile Minor Iil folosii doar dispozitivul de
incarcare inclus.

DECLINAREA RESPONSABILITATII

Durata de redare declaraté este calculata in baza unei
selectii aleatorii de muzica, redaté la volum mediu.

Informatiile prezentate in acest document sunt corecte
la data publicérii lor, sub rezerva erorilor editoriale.
Acest produs este dependent de software, iar functiile si
compatibilitatea sa se pot modifica odata cu actualizarea
software-ului

Prin prezenta, Zound Industries International AB,

declaré ca acest produs este in conformitate cu directiva
2014/53/UE.

Putere maxima de emisie RF: < 20 dBm

Pentru declaratia de conformitate, accesati urmatorul site
web: www.

AB, declara que este produto esta em conformidade com
a2014/53/UE.

Poténcia maxima de transmiss&o de radiofrequéncia: <
20 dBm

Para a declaragao de conformidade, acesse o seguinte site:
‘www.marshallheadphones.com/doc

Desenvolvido em Estocolmo + Produzido na China

Proiectat in Stockholm « Produs in China

NPABUNA BE30MACHOCTH

He npeaHaHayeHo Ans UCnonbaosaits

AeTbMM Mnaawe Tpex net. Menkve aetani

OnacHs! Npw 3arnarbiBaHu

[AnUTeNbHOE MPOCTYLIMBaHHE TPOMKOI

My3bIKN UM 3BYKOB MOXET HEraTHBHO

CKa3aTbes Ha CyXe. YTl CHU3NTL
cnyxa

[IOMITO He CRyLIaTh FPOMKYKO My3bIKY.

SniekTpuieckue uanenus, kadenw,
GaTapeu, ynakosky U pyKOBOACTBO Henb3st
YTUNUIUPOBATE BMECTE C GHITOBbIMM
oTxopamu. v wanenws cneayet
GecnnaTHo nepeaars Ha yTunu3aLmio &
CrieUManuanpoBaHHIli NyHKT cGopa Ui
BEPHYTH B MarasiH B BALEM PeruoHe.
MpaBunbHas yTunuaaLys nossonset
3KOHOMUTS PecyPChi 1 MpeoTBpaLaeT
OTpULATENLHOE BO3/ENCTBUE Ha 3/10pOBLE
Tiozeih M OKpyKaloLLYIO Cpeny.
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VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER
Produkten & inte Iamplig fér barn under tre
') ar, eftersom den innehaller smadelar som
kan orsaka kvavning.

Langvarig exponering for hog musik
eller andra ljud kan skada din horsel.
Lyssna dérfor inte pa hég volym under
en langre tid.

E Elektriska produkter, kablar, batterier,
—

forpackningar och manualen ska inte
sléngas bland vanliga hushallssopor. Fér
korrekt atervinning, ta dessa produkter till
en uppsamlingsplats dér de kan lamnas
in utan avgitt eller aterlamna dem till din
lokala aterforséljare. Korrekt bortskafining
av produkter sparar resurser och forebyg-
ger negativa effekter pa ménniskors halsa
och miljén.

For att forhindra skador pa var halsa och miljon bor

UroGei i Bpen i
cpeae um Y 300POBbIO OT i
y mycopa, i

s
NYHKTH! NPUewMa BaTapeek uni BepHUTe WX Baluemy
CheUvaNVanpoBaKHOMY ANNEPY.

BHUMAHUE

Tepes Tem, kak Nonb30BATLCS HayLLHAKAMM, YCTaHOBUTE

Ha WCTOUHYIKE 38yKa HEGONbLLIYKO FPOMKOCT.

He nonbay¥iTect STUMM HayLUHWKaMU B0 BpeMs

UnA ToKenbiM

MIPOUIBOACTBEHHbIM OGOPYACBAHUEM UM B CTyHasX,
K0T/ HECMIOCOBHOCTS CIILILLATS OKPYXAIOLE JBYKI
MOXeT NPeACTaBNATb ONAaCHOCTL ANA BAC WM APYTUX
niopeit.

! 3TUX pi Bawy

defekta batterier lmnas in vid en sarskild
uppsamlingsplats eller dar du képte produkten.

VARNING!

Stall ljudkallan pa lag volym innan du bérjar anvanda
horlurarna.

Anvénd inte horlurarna medan du kér ett motorfordon,
cyklar eller anvander nagon typ av maskin. Anvand
dem inte heller om din begrénsade férméga att héra
yttre ljud kan innebéra en risk for dig eller nagon
annan.

Nar du anvander hérlurarna begransas din formaga
att hora omgivande ljud, oavsett vilken volym du
lyssnar pa.

Ha |me hcr\urama i nérheten av eld, vatten eller

cnbiware 3BykN
OT YPOBHS FPOMKOCTY.
[lepXuTe HayLIHAKNA BAANW OT OFHSI, BOABI 1
BbICOKOBOMBTHOTO 060PYAOBAHMS.

uaMeHsTb, POHSITS,
IOMaTb, NPOKANLIBATS WY M3MENEYATS HayLLHUK
He HarpesaiiTe yCTPOiicTBO 10 TeMNepaTypb! Bbile
45 °C (113°F)
3anpeLLaeTcs 3akopaUMBaTh BXOAALLYHO B KOMNEKT
Garapelo unv ee Auelikn.
B cnyuae NPOTeUKy aMemeHTa NUTaHIR He AonycKaiiTe
nionasaHs XMAKOCTY Ha KOXY WNW B rnasa
BCTpOeHHas GATapesi He NOANEXUT 3aMeHe KOHEUHBIM
nons3osarenem.
HayLwHukin Minor Il MOXHO VCRIONb30BATH TONBKO C
BXOARILMM B KOMNNEKT 3aPSAHBIM HEXTIOM.
OrPAHUYEHUE OTBETCTBEHHOCTH
o Bpems p o

cnywaiiHo npn

Horlurama far inte modifieras, monteras isar, Gppnas,
tappas, krossas, punkteras, dras isér.

Exponera inte for temperaturer dver 45 °C (113° F)
Kortslut inte det interna batteriet eller battericellerna.
Om nagon av battericellerna skulle lacka: Lat inte
vatskan komma i kontakt med hud eller 5gon

Det interna batteriet &r inte utbytbart for slutanvandare.
Anvand endast det medfdljande laddningsfodralet med
Minor Il hérlurar.

ANSVARSFRISKRIVNING
Den angivna speltiden beréknas genom ett slumpmassigt
musikval som spelas pa medelhog volym.

Informationen som finns héri &r korrekt vid publicering-
stilfallet, med forbehall for redaktionella fel. Den hér
produkten ar beroende av mjukvara och dess funktioner

CpeqHeih rpoMKoCTM.

Conspaliancn 3accs wibopuaLy sanmerc sepioi

Ha MoMeHT

OuMEY, PaBOTA 70K HAREMAR 33BMCHT OF APOTPAMIHOTD
, 1 €10 (yHKUAN 1

MoryT npn wnu

MIPOrPaMMHOIO OBeCneueHNs.

Hacrtoswwum Zound Industries International AB sasenseT, uto
BaHHOe W3Zenue COOTBETCTBYeT TpeGoBa MM [IMpeKTUBb!
2014/53/EC.

MOLLHOCTb P: i nepenaun:
<20 gbm

Lns c o
noceTuTe cait: www.marshallheadphones.com/doc
BC . B Kutae

och kan andras nar

Harmed deklarerar Zound Industries International AB, att
denna produkt efterlever 2014/53/EU.

Maximal RF-sandningseffekt: < 20 dBm

En forsakran om Gverensstammelse aterfinns pa foljande
- www. com/doc

Designad i Stockholm - Tillverkad i Kina

SLOVENGINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Nevhodné pre deti do troch rokov. Obsa-

l ) huje malé asti, ktoré mézu predstavovat’

nebezpecenstvo udusenia.
Dihodobé vystavenie hlasnej hudbe alebo
zvuku moZe spdsobit’ stratu sluchu. Ak
chcete predist moznému poskodeniu
sluchu, nepouvajte dihy &as velmi
hlasnd hudbu.

anavod sa nemajd mieSat s beZ;
domovym odpadom. Tieto vymbky vezmite
na spravnu recyklaciu na urgené zberné
miesto, kde ho prevezmu bezplatne alebo
vratia prislugnému miestnemu predajcovi.
Spravna likvidacia vyrobku Setri zdroje a
zabratiuje negativnym uginkom na fudské
zdravie a Zivotné prostredie.

ﬁ Elektrické vyrobky, kable, baiene balenle
—

V zaujme zabranenia moznému poskodeniu Zivotného
prostredia alebo zdravia ludi v dosledku nekontrolovaného
zneskodiiovania odpadu, zlikvidujte chybnu nabijateini
batériu na $pecialnych zbernych miestach alebo ju vratte
3pecializovanému predajcovi

VYSTRAHY

« Pred pouzitim slichadiel nastavte zvukovy zdroj na
nizku hlasitost.

Nepouzivajte tieto sltichadla pri obsluhe motorového
vozidla, bicykla, strojov alebo tam, kde vasa
neschopnost’ pogut’ zvuk vonku méZe predstavovat’
nebezpedenstvo pre vas alebo pre iné osoby.
Pouzivanie tychto slichadiel obmedzuje vasu
schopnost’ pout zvuky okolo vas bez ohiadu na
hlasitost podvania.

Uchovavaijte mimo dosahu ohia, vody a vysokon-
apatového zariadenia.

netlacte, neprepichujte ani nenicte slichadla
Nezahrievajte ich nad teplotu 45 °C (113 °F).
Neskratujte internt batériu ani jej &lanky.

V pripade vytecenia ¢lankov nedovolte, aby sa tekutina
dostala do kontaktu s pokozkou alebo oéami.

Internd batéria nie je uréena na vymenu pouzivatelom.
Slachadla Minor IIl nabijajte iba pomocou dodévaného
nabijacieho puzdra.

ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI

p pomocou
nahodného vyberu hudby, ors oa prehrava pri strednej
hiasitosti.

Informécie uvedené v tomto dokumente boli spravne v
&ase publikacie. Redakéné chyby st vyhradené. Tento
vyrobok je zavisly od softvéru a jeho funkcie a kompatibil-
ita sa mézu po aktualizacii softvéru zmenit'.

' Zound Industries ional AB tymto
vyhlasuje, 7 tento produkt je v stlade s poziadavkami
smernice 2014/53/EU.

Maximéiny vikon RF prenosu: < 20 dBm

Vyhlasenie o zhode néjdete na tejto webovej stranke:
www.marshallheadphones.com/doc

Navrhnuté v Stokholme « Vyrobené v Gine

SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Izdelek ni primeren za otroke, miajse
Q od treh let, ker vsebuje majhne dele, ki
predstavijajo nevarnost zadusitve.
Dalj3a izpostavijenost glasni glasbi ali
& zvokom lahko povzroti okvaro sluha. Da
to prepredite, ne poslusajte dije casa pri
veliki glasnosti.
Elektricnih izdelkov, kablov, baterij,
embalaze in priroénikov se ne sme odvreci
med navadne gospodinjske odpadke.
mmmm  '7delke odnesite na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje, kjer jih bodo brezplagno
sprejeli ali pa jih odnesite vasemu
lokalnemu trgovcu. Ustrezno odlaganje
izdelkov pripomore k varovanju naravnih
virov in prepregevanju negativnih uginkov
na clovekovo zdravje in okolje.

Izrabljene ali okvarjene polnljive baterije odlozite

med odpadke na posebnih zbirnih mestih ali jih vnite
prodajalcu, da preprecite morebitno Skodo za okolje ali
&lovekovo zdravje zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov.

OPOZORILA

Pred uporabo slusalk nastavite glasnost zvoénega vira
na nizko jakost.

Teh slusalk ne uporabljajte med upravijanjem
motornega vozila, kolesa ali strojev oziroma takrat,

ko lahko nezmoZnost zaznavanja zvokov iz okolice
predstavija nevamost za vas ali druge

Med uporabo teh slusalk je vasa zmoznost zaznavanja
2zvokov iz okolice omejena, ne glede na glasnost, pri
Kateri poslusate.
lzdelka ne priblizujte ognju, vodi ali napravam pod
visoko napetostjo.

Izdelka ne spreminjajte, razstavijajte, odpirajte, megite,
stiskajte, luknjajte ali rezite.

Ne segrevajte ga nad 45 °C (113 °F).

Pazite, da ne boste povzroéili kratkega stika notranje
baterije ali njenih celic.

Ce zaéne iz baterije iztekati tekogina, pazite, da ne
pride v stik s koZo ali oémi.

Interna batéria nie je uréend na vymenu pouzivatelom.
Uporabite izkljuéno prilozeni etui za polnjenje z
usesnimi &epki Minor IIl.

ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI

Nazivni Eas predvajanja je izraéunan na osnovi nakljuéno
izbrane glasbe pri srednji jakosti predvajanja.

Informacije, navedene v tem dokumentu, so pravilne v
&asu objave. Pridrzujemo si pravico do urednigkih napak.
Ta izdelek je odwsen od programske opreme; njene funk-
cije in se lahko ob

opreme spremenijo.

Druzba Zound Industries International AB izjavija, da je ta
izdelek skladen z direktivo 2014/53/EU.

Najvecja radiofrekvenéna prenosna zmogljivost, izrazena
v decibel-milivatih: < 20 dBm

Deklaracijo o skladnosti najdete na tem spletnem mestu:
www.marshallheadphones.com/doc

Oblikovano v Stockholmu + Izdelano na Kitajskem
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TURKGE
ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Ug yas alti gocuklar igin uygun degildir.
Bogulma tehlikesi olusturabilecek kigik
parcalar igerir.

Yiksek sesli mizige veya seslere uzun
siire maruz kalmak isitme kaybina neden
olabilir. Olast isitme hasarini Snlemek
icin, uzun siire yiiksek ses seviyelerinde
dinlemeyin

Elektrik drinleri, kablolar, bataryalar,
ambalaj ve kullanma kilavuzu, genel evsel
atiklarla karistiriimamalidir. Uygun geri
doniistim igin litfen bu riinleri ticretsiz
olarak kabul edilecekleri belirlenmis
toplama noktasina gétilriin veya yerel
saticiniza iade edin. Dogru Uriin imhasi,
kaynak tasarrufu saglar ve insan sagligi
ve gevre lizerindeki olumsuz etkilerin
Sniine geger

Kontrolsiiz atiklar nedeniyle gevreye veya insan saghgina
olas zararlari énlemek igin arizali sarj edilebilir bataryay!
ézel toplama noktalarina atin veya bunlar yetkili saticiniza
iade edin.

I 2@

UYARILAR

Kulakliklari kullanmadan once ses kaynagini disik ses

seviyesine ayar

Bu kulakliklari, mo(orlu tasit, bisiklet, makine

kullanirken veya disandaki sesleri duyamamanizin

sizin veya

baskalar igin tehlikeli olabilecegi durumlarda

kullanmayin.

Bu kulakliklari KuHanmaK dinlerken ki ses seviyesine
sesleri duyma g

sinirlar.
Alev, su ve yiksek voltajli ekipmanlardan uzak tutun.
Kulakigi degistirmeyin, parcalarina ayrmayin,
agmayn, disdrmeyin, ezmeyin, delmeyin veya
parcalamayin.

45 °C (113 °F) iizerinde sicakliga maruz birakmayin.
Dahili bataryayi veya pilleri kisa devre yaptirmayin.

Pilin sizdirmasi durumunda, svinin cilt veya gézlerle
temas etmesini énleyin.

Dahili pil, son kullanici tarafindan degisime uygun
degildir.

Birlikte verilen sarj kabini yalnizca Minor Il kulakliklarla
Kullanin.

FERAGAT

Belirtilen alma silresi, orta diizeyde galinan mizigin
rastgele segimi kullanilarak hesaplanir.

Bu belgedeki bilgiler, yazim hatalari harig olmak tizere
yayin tarihi itibariyle dogrudur. Bu iriin yazilima baghdir
Ve yazilim islevieri ve

degisebilir.

Stockholm'de tasarlanmistir « Gin'de Gretilmistir

YKPAIHCbKA
BAXIUBI IHCTPYKLII 3 TEXHIKW BE3NEKU

He niaxoauTs At AiTelt A0 TPEOX POKiB,
OCKiNbKI BOHN MOXYTb BAABUTUCS
APIGHAMM AETansMM, 3 SKIX CKNBAAETHCA
npUCTPIF.

TpuBane NpocnyXoByBaHHS My3KiA
260 3BYKiB i3 BUCOKOIO rYUHICTIO MOXE
CPUUMHITY NOpYLeHHS cryxy. LLioB
LiBOrO YHWKHYTU, He CyXaiiTe 3 Benukolo
YYHICTIO 3aHAATO JOBIO.

EneKTpudHi BUpo6m, kabeni, akymynsTopu,
NAKETYBAHHS! Ta NOCIGHUK He MOTPIGHO
MOEAHYBATY 3 IHLINMY 3aranbHUMM
n06yToBMMY BiAXoAaM. LLI0G nepepobuTh
Ui NPOAYKTM, GE3KOLUTOBHO 3AaNiTe iX

110 CReLansHoro nyHKTy npuitomy a6o
NOBEPHITH y MICLEBHIA NYHKT NPOAAXY.
HanexHa yTuniaaLis cnpusie 36epexeHHIo
pecypcis i 3anobirae HeraTMBHOMY BNUBY
Ha 3710pOB’St Mloevt i AOBKIANS.

nm > @

LLio6 He 3aBAATH WKOAM A0BKINIO 260 3AOPOB'Io NioAeH,
5Ky MOXE CTIPUMHHUTI HEKOHTPOMBOBAHE CKWAAHHS
CMITTS, Y BUNAAKY NOWKOMDKEHHS! akyMynNSITOpa #oro CiA
38aTU RO CELANBHOTO NYHKTY NpUFioMy 360 NOBEPHYTH
0 CreujaniaoBaHoro MaraanHy, Ae fioro NpuAGaHo.

3ACTEPEXEHHA

+ 3MeHLUTe piBeHb ryuHOCTI Ha AXepeni 38yKY, NepLu Hik
BKOPYICTOBYBATU HABYLIHMKW.
- He x, Konm wopyere

a TaKox
B YMOBAX, KONW HE3ATHICTL uym HaBKOMUUWHI 3BYKM
Moxe ByTi HeGeaneuHol Ans Bac abo OTOUYIUHX.

Y UVIX HABYLUHVKAX OFAHO YyTHO LM HaBKOMO,
HEe3anexHo Bif PiBHS ry4HOCT.

Tpumatie ix noaani Bi BorHIo, BoAK Ta
BICOKOBONLTHOFO OBNAAHAHHS.

3a6OPOHEHO BHOGUTY 3MiHV B HABYLLIHWKN, PO3BUpaTH,
BiAKPVBATW, KMAATK, NamaTK, NPOKOMIoBaTH abo
poapisat ix.
He HarpisaiiTe HaByWHMKM 40 TeMNEepaTypy noHaa
45°C.

« He iite kop BHYTI
akyMynsiTopa a6o ioro KOMIpoK.

Y BUNaAKy NPOTIKaHHS! PIAVHY 3 KOMIPOK CAIIAKYiTe,
106 BOHa He NoTpanuna Ha LWkipy abo B oui.

3amiHa BHYTPILIHBOTO akyMySISTOPa KOPUCTYBAYEM

He nepenbavera.

BUKOPUCTOBYiATE 3apsHUii (hyTAsp, WO NOCTAYAETLCS
B KOMANeKTi, e 3 HaBywHKkami Minor IlI.

BIAMOBA BIA BIANOBIAANBHOCTI

YKasauii 4ac BIATBOPEHHS OGYMCTIOETECA HA OCHOBI
TPMBAINOCTI BIATBOPEHHS KINbKOX AOBIMSHO BUBPAHYX
ayAio3anuICie 3 NOMIPHOIO ryuHICTIO.

Hagepiena TyT iH(hopMALft NPABMIEHA HA MOMEHT
nyGRiKaii (i3 33CTepEXeHHAMM Npo PenaKLiiHi noMunKy).
Lieii npUCTpiih nporpamHo-aanexHuit. Moro poGota

nicns

NporpamHoro 3aGeaneuents.

e e & Kurai

TIENG VIET NAM
HUONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

Khong thich hop cho tré em dudi ba
tudi. C6 chira cac han nho, c6 thé
gay nghen, tic tho.

Tigp xuc 1au dai véi nhac hodc am thanh
16n ¢6 thé gay ra disc. D& tranh anh
huding dén thinh giac, vui 1ong khong
nghe nhac & murc am Iugng I6n trong
tho gian dai.

Khong dugc dé Ian cac san pham dién,
cap, pin, bao bi va s tay véi rac thai
sinh hoat néi chung. D& tai ché phi hop,
vui long dua nhitng san pham nay téi
diém thu gom dugc chi dinh, noi ching
s& dugc nhan mién phi hodc tra lai nha
ban I& tai dia phuang. Vit bé san pham
dung cach sé tist kiem tai nguyén va
ngan chan nhirng tac dong tiéu cyc dén
stic khde con ngudi va moi trudng.

= @@

D8 ngéin ngira nguy hai co thé xay ra cho moi trudng hodc
siic khoé con ngudi ti viec vt bo réc théi bira bai, hay vt
bo pin tai cac diém thu gom dac biét hodic tré lai cho dai ly.

CANH BAO

« DAt ngudn am thanh clia ban xudng mirc am
Ivgng thap trudc khi sif dung tai nghe.

Khéng st dung tai nghe nay khi van hanh céc loai
xe gén may, xe dap, may méc hoac tai nhiing nai
viéc ban khong thé nghe dugc am thanh bén ngoai
6 thé gay nguy hiém cho ban hodc ngudi khéc.
St dung tai nghe nay s& lam han ché kha nang nghe
théy tiéng Bn xung quanh ban, bat k& am Iuong tai
nghe ban dat 1a bao nhiéu.

Tranh xa Iira, nudc va thiét b dién &p cao.

Khang stra ddi, thao rdi, mg, lam roi, nghién nat,
duc thiing hogc cat vun tai nghe.

Khéng lam néng trén 113°F (45 °C).

Khéng gay chap mach pin bén trong hoac cac

cell pin

Trong truding hop pin bi chay nudc, khong dé chét
16ng do tiép xuc véi da hodc mat.

Ngudi dung cudi khéng thé thay thé pin lién bén
trong dudc.

Chi str dung hop sac di keém vdi tai nghe Minor |11

KHUGC TU TRACH NHIEM

Thai gian phat da dinh dudc tinh béng cach chon ngau
nhién am nhac, phat & miic am Iugng trung binh.
Théng tin trong tai liéu nay la chinh xac tai thai digm
xu#t ban cung du tinh trudc cho cac 18i bién tap. San
pham nay phu thudc vao phan mém va cac chirc nang
cling d6 tuong thich ctia san phdm c6 thé thay dai khi
cap nhat phan mém.

Thiét ké tai Stockholm « San xudt tai Trung Quéc
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LEGAL NOTICE

Design of device and packaging are intellectual properties of
Zound Industries International AB. © All Rights Reserved.

MARSHALL, Marshall Amps, their respective logos, “Marshall”
and “Marshall” trade dress are trademarks and intellectual
property of Marshall Amplification Pic and may not be used
without permission. Permission granted to Zound Industries
International AB.

The Bluetooth® wordmark and logos are registered trade-
marks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Zound Industries is under license.

Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies, Inc.
and/or its subsidiaries.

Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated,
registered in the United States and other countries. aptX is
a trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd.,
registered in the United States and other countries.

Al other trademarks are the property of their respective
owners and may not be used without permission.

For more legal information related to this product and to its
use in your specific region, and for more detailed information
about Zound Industries and partner & license information,
please visit the website: www.marshallheadphones.com.
The user is recommended to visit the website regularly for
up-to-date information.

Zound Industries International AB, Centralplan 15, 111 20
Stockholm, Sweden

FCC STATEMENT

WARNING: Any changes or modifications to this device not
expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device

may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation. This equipment complies with

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and
receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

U.S. responsible party, contact information:

Zound Industries USA, Inc.

260 W 39th Street Suite 1101, New York, NY 10018, USA
Telephone number: 646-214-1003

IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo
debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.

ANATEL

Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo
com os procedimentos regulamentados pela Resolugao n°.
242/2000 e atende aos requisitos técnicos aplicados. Este
equipamento nao tem direito & protegéo contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas
devidamente autorizados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL —
www.anatel.gov.br.

IC STATEMENT

This device complies with Industry Canada licence-exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two con-
ditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device

Cet appareil est conforme & Ia norme RSS sans licence
d'Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis aux
deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
provoquer di mterférence et (2) cet appareil doit supporter les

the FCC radiation exposure limits set forth for an
environment. This device must not be co-located or operated
in conjunction with any other antenna or transmitter.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential instal-
lation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee

that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by tuming the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
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Refer to the date code sticker on the bottom of this product

pris les de
provoquer un fonctonnement inationdi

This Class B digital device complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme
ICES-003 au Canada.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

DISCLAIMER

Stated play time is calculated using a random selection of
music, played at medium volume.

The information contained herein is correct at the time

of publication, with reservation for editorial errors. This
product is software dependent and its functions and com -
patibility can change when updating the software.

Hereby, Zound Industries International AB, declares that
this product is in compliance with 2014/53/EU.

Maximum RF transmit power: < 20 dBm

For the declaration of conformity, please visit the following
website: www.marshallheadphones.com/doc

Designed in Stockholm « Produced in China

&
(3

EAL

Complies with
IMDA Standards
DA106056

ENGLISH

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Not sitable for children under age three.

) Contains small parts, which may be a

choking hazard
Long-term exposure to loud music or sounds
may cause hearing loss. To prevent possible
hearing damage, do notlisten at high volume
levels for long periods.

Electrical products, cables, batteries,
packaging, and the manual, should not be
mixed with general household waste. For

mmmm  PrOPer recyciing, please take these products
to a designated collection point where they
will be accepted free of charge or return
them to your local retailer. Correct product
disposal saves resources and prevents
negative effects on human health and the
environment

DC Voltage

To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, dispose of
defective rechargeable battery at special collection
points or return them to your specialist dealer.

'WARNINGS

Set your sound source to low volume before using
the headphones.

Do not use these headphones when operating a motor
vehicle, a bicycle, machinery or where your inability
to hear outside sounds may present a danger to you
or others.

Using these headphones limits your ability to hear
noises around you, regardless of listening volume.
Keep away from fire, water, and high voltage
equipment

Do not modify, disassemble, open, drop, crush,
puncture, or shred these headphones.

Do not heat above 113°F (45 °C).

Do not short-circuit the internal battery or its cells.

In the event of cell leakage, do not allow the liquid to
come in contact with the skin or the eyes.

The internal battery is not end-user replaceable.

Only use the included charging case with the Minor Il1
earbuds.

Don't disposal of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crushing or cutting of a Battery.
Don'tleaving a battery in an extremely high
temperature surrounding environment

To avoid battery subjected to extremely low air
pressure.

Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.This
product contains a button cell battery. If the button cell
battery is swallowed, it can cause severe internal burns
in just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children.

If the battery compartment does not close securely,
stop using the product and keep it away from children.
If you think batteries might have been swallowed or
placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

BbJIFAPCKU E3UK
BAXHU YKA3AHNS 3A BE3OMACHOCT
He e NOAX0AAILO 38 Aeua NOA TPUTOANLIHA

813pact. CbABPKa MANKM YACTU, KOUTO
MOraT aa kAT 3apywasare.

MPOABLAKNTENHOTO M3NAraHe Ha cunHa
MYaVIKa Uniu 3BYLM MOXe Aa A0BE/E A0
3ary6a wa cnyxa. 3a a ce npeaoTepaTh
©BEHTYNHO YBPEXAHE Ha ClyXa, Aa
He ce Cnylua C BUCOKA HWBa Ha 38yka
NPOABLAXUTENHO Bpeme.

EneKTpudeckuTe npoaykTu, kabenu,
6aTepuu, ONaKoBKM U PHKOBOACTEA He
—

>@

TpsiGBa Aa ce CMecBaT ¢ obuTe GuToBM
oTnaabLu. Mons, ¢ yen noAXoAsLI0
peuKknupaxe, NpeaaiiTe Teau NpoaykTH
B CHOUpaTeneH NyHKT, KbaeTo Te
Wje 6bAaT NpUeTH 6e3NNATHO MN
BbpHETE Ha Balwws MECTeH Tbprosey
Ha Ape6Ho. MPABUHOTO YHNLIOKaBaHE
Ha 0TNaAbUUTE NECTH pecypen u
npeaoTeparABa OTpULATENHATE eheKTH
BLPXY HOBEWKOTO 3APABE M OKONHATA
cpena

3a A NPEAOTBPATHTE EBEHTYaNHE LWETa 33 OKONHATa

CPE/a VNN YOBELLIKOTO 3APABE OT HEKOHTPONMPAHO

Ha oTnaabLUY, Ta
aKymynaTopHa 6aTepws B CrieLanti nyHkToge 3a

CLBUpaHE W 5 BBPHETE Ha CMeLMan3upan AL,

NPEAYNPEXOEHUA

+ TMpeav aa usnon3sate cnywankute, HacTpoiiTe
UITOUHMKA HA 3BYKA HA HICKA CUNa Ha 3BYKA.

. He fiTe Teaw crywanku
MOTOpHO .

3BYUY MOXE A1a NPEAICTABAABA ONACHOCT 3a BAC W 33
ocTaHanuTe.
M3non3saneTo Ha Tean Crywankw orpaxuyasa
Bb3MOXHOCTTa B 13 YyBaTe WYMOBETE OKOMNO BAC,
HE3aBUCMMO OT CUNaTa Ha 3BYKa.

Magete OT OrbH, BOAA U OBOPYABAHE NOA BUCOKO

HanpexeHue.
* He iiTe, He paar iiTe, He iite,
He iiTe, He iite, He aTe v He

paspasaiiTe crywankre.

He arpssaiiTe Hag 113°F (45 °C).

He CBbp3BAIiTE HAKBCO BbTPeWHATa GaTepHs Uk
HEHUTE KNeTku.

B ciyuait Ha NpOTUIaHe Ha GaTepusTa, He
110380NABaNTE TEYHOCTTA 4 BNIE3E B KOHTAKT C KoXaTa
unu ouuTe.

BuTpelwHaTa GaTepus He MOXe Aa Ce CMEHs OT kpaeH
notpebuTen.

KyTws 3a
che cnywankuTe 3a yww Minor 111,

OTKA3 OT OTFOBOPHOCT

MocoueHoTO Bpeme 3a paBoTa e UaMCTIEHO KaTo
& Manon3BaHa CnywaiiHa CenexLMs! Ha Myaua,
BB3NPOUIBERAGHA CbC CPEAHA CUNA HA 3BYKE.

Vibopwauara, kowTo ce cuaspxa Ty, o Bxpia Ko
MomeHTa Ha

CESTINA
DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Nevhodné pro déti mladsi tfi let.
Obsahuje malé &asti, které mohou
predstavovat nebezpeci uduseni.

Dlouhodobé vystavenl hlasité hudbé
nebo zvukim miZze mit za nasledek
ztrétu sluchu. Aby nedoslo k moznému
poskozeni sluchu, neposlouchejte na
vysoké Urovni hlasitosti dlouhou dobu.

Elektrické produkty, kabely, baterie,
baleni a navod nevyhazujte spolu s
bé&znym komunalnim odpadem. Radnou
recyklaci téchto produktu zajistite na
oznaenych sbérych mistech, kiera je
bezplainé pfimou, pripadné je vratte
mistnimu prodejci. Radné odstranéni
produkt Setfi prirodni zdroje a snizuje
negativni dopady na lidské zdravi a
Zivotni prostred.

Aby nedoslo k (jmé na Zivotnim prostFedi nebo lidském
zdravi z divodu nekontrolovaného odstraiovani odpadu,
odstraiite vadnou nabijeci baterii ve zvlastnich sbérnych
mistech nebo ji vratte specializovanému prodejci.

= @@

VAROVANi

Pfed pouitim sluchétek nastavte zvukovy zdroj na
nizkou hlasitost.

. & Ziy pri fizeni ych vozidel,
kol, strojii nebo tam, kde nemoznost slydet zvuky
okoli mizZe pfedstavovat nebezpeci pro vés &i druhé.
Pouzivani téchto sluchatek omezuje vasi schopnost
slySet zvuky kolem vas, bez ohledu na hlasitost

pfi poslechu.

Drzte vyrobek mimo dosah ohné, vody a zafizeni s
vysokym napétim.

DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Ikke egnet til barn under tre ar.
) Indeholder sma dele som kan vzere en
kvaelningsfare.

Lang tids eksponering af hoj musik eller
lyde kan forérsage tab af horelse. For
at forhindre horeskade, s Iyt ikke til hoj
musik i lange perioder.

Elektriske produkter, kabler, batterier,
emballage og manualen ma ikke blandes
med almindeligt husholdningsaffald. For
korrekt bortskaffelse skal du medtage
disse produkter til en genbrugsstation,
hvor de vil blive accepteret gratis, eller
returnere dem til din lokale forhandler.
Korrekt bortskaffelse af produktet sparer
ressourcer og forhindrer negative pavirk-
ninger pa folkesundheden og miljoet

=

For at forebygge miljoskader eller skade pa men-
neskers sundhed mod ukontrolleret bortskaffelse af
affald, sa bortskaf brugte genopladelige batterier pa
serlige indsamlingssteder, eller returner dem til din
detailhandler.

ADVARSLER

Indstil lav volumen p lydkilden inden brug af
hovedtelefonerne.

Brug ikke disse hovedtelefoner nar du betjener
maskineri, kerer et motorkeretoj eller pa cykel eller
hvis det kan vaere til fare for dig og andre at du ikke
kan here dine omgivelser.

Nar du bruger disse hovedtelefoner begrasnser
det din evne til at hore dine omgivelser, uanset

nepoustéjte na zem, nedrtte, nepropichuite ani
netrhejte.

Nezahfivejte nad 45 °C.

Nezkratujte baterii ani jeji &lanky.

V pfipadé tniku z Elénkd je tFeba zabrénit, aby se
kapalina dostala do styku s pokozkou nebo oéima.
. 4 baterie neni v
uzivatelem.

Se sluchatky do usi Minor Ill pouzivejte pouze
nabijeci pouzdro, které je souéasti baleni

VYLOUCENI ODPOVEDNOSTI

Uvedena doba prehravani je vypocitana pomoci nahod-
ného vybéru hudby prehravané pfi stredni hiasitosti

Informace uvedené v tomto dokumentu jsou spravné k
okamziku vydani s vyhradou redakénich chyb. Produkt
zévisi na softwaru a jeho fungovani a kompatibilita se
muze po aktualizaci softwaru zménit.

Hold hovedtelefonerne veek fra ild, vand og udstyr
med hoj spaending

Undlad at modificere, skille ad, abne, tabe, knuse,
punktere, snitte i hovedtelefonerne.

Ma ikke udszettes for temperaturer over 45 °C
(13°F).

Kortslut ikke det medfolgende batteri eller dets celler.
| tilfaelde af at batterierne laekker, sa undga at vaesken
kommer i kontakt med huden eller gjnene.

Det interne batteri er ikke en del, som kan udskiftes
af brugeren.

Brug kun den medfolgende opladerzeske med Minor
11l gretelefoner.

ANSVARSFRASKRIVELSE

Den angivne spilletid beregnes ved at bruge et tilfeeldigt
udva\g af musik afspillet ved middel lydstyrke.

o ne heri var korrekte ved offentliggorelsen.

Timto spolecnost Zound Industries AB
prohlasuje, ze tento produkt je v souladu se smérnici
2014/53/EU.

Ha pepaakTopcky rpeuki. Toau NPOAYKT 3aBicy oT
CcoTyepa U HEroBuTe hyHKLIM M CLEMECTUMOCT MOFaT Aa
e NPOMEHST Npyt aKTyanuanpare Ha codryepa.

C HacTosweTo Zound Industries International AB
[exnapypa, e TO31 IPOAYKT € B CbOTBETCTBME
AupekTua 2014/53/EC Ha EBponeiickus napnamenT u
Ha CbBeTa.

mouHocT RF (p:
<20dBm

3a neknapauyaTa 3a CLOTBETCTBUE, MONS, NOCETETE
cnenwus ye6 caiT: www.marshallheadphones.com/doc

n 8 CTokxonm * I 8 Kuraii

i vysilaci vykon: < 20 dBm
Prohlaseni o shodé naleznete na nasledujicich

com/doc

Design vytvoren ve Stockholmu « Vyrobeno v Ciné

Med forbehold for trykfejl. Dette produkt er betinget af
dets software, og dets funktioner og kompatibilitet kan
zendre sig, nar du opdaterer softwaren.

Zound Industries International AB erklaerer hermed, at
dette produkt overholder direktiv 2014/53/EU.

Maksimal RF-sendeeffekt: < 20 dBm

For erklzeringen om overensstemmelse, se venligst
folgende website: www.marshallheadphones.com/doc

Designet i Stockholm - Fremstillet i Kina

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nicht geeignet fiir Kinder unter drei Jahren.

@ Enthalt Kleine Teile, die verschluckt werden
kénnen und eine Erstickungsgefahr
darstellen.

Eine langfristige Belastung durch laute
Musik kann zu voriibergehendem oder
bleibendem Hrverlust fihren. Um einem
méglichen Gehdrschaden vorzubeugen,
solltest du einen hohen Lautstarkepegel
iiber langere Zeit vermeiden.

Verpackungen und das Handbuch diirfen
nicht mit dem allgemeinen Hausmiill ver-
mischt werden. Fir eine ordnungsgemétie
Entsorgung bringe diese Produkte bitte

an eine dafiir vorgesehene Sammelstelle,
wo sie kostenlos angenommen werden,
oder bringe sie zum értlichen Handler
zuriick. Eine

E Elektrische Produkte, Kabel, Batterien,
—

EESTI

TAHTSAD OHUTUSJUHISED
Ei sobi alla kolmeaastastele lastele.
) Sisaldab véikesi osi, mis vbivad tekitada
lambumisohu.

Pikaajaline kokkupuude valju muusika vsi
heliga v6ib pohjustada kuulmislanguse.
Vaimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks
arge kuulake pikka aega suure helitu-
gevusega

Elektriseadmeid, juhtmeid, akusid,

pakendeid ja kasiraamatut ei tohiks visata

olmeprigi hulka. Ringlussevotuks viige
fr— nimetatud tooted ettenéhtud kogumis-
punkti, kus need vetakse vastu tasuta,
V6i tagastage need kohalikule jaemiitjale.
Toodete korrektne korvaldamine saastab
ressursse ning ennetab kahjulikku maju
inimeste tervisele ja keskkonnale.

Et véltida jaatmete kontrollimatust kérvaldamisest
ahju

des Produkts schont Ressourcen und
verhindert negative Auswirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt.

Um schadiiche Auswirkungen auf Umwell und Gesundheit
durch entsorge
den defekten Akku bei einer spezueuen Annahmestelle
oder gib ihn bei deinem Fachhéndler ab.

WARNUNG

Stelle die Lautstarke deiner Klangquelle auf eine nied-
rige Stufe ein, bevor du die Kopfhorer verwendest.
Verwende diese Kopfhorer nicht beim Auto- oder Fahr-
radfahren, beim Betrieb von Maschinen oder wenn das
Uberhdren von Umgebungsgerauschen eine Gefahr fir
dich oder andere darstellen kann.

Das Tragen dieses Kopfhorers schrénkt deine
Fahigkeit, Umgebungsgerdusche wahrzunehmen, bei
jeder Lautstérke ein.

Halte den Kopfhérer von Feuer, Wasser und
Hochspannungsanlagen fern.

Nimm keine Veranderungen am Kopfhérer vor,
demontiere und &ffne ihn nicht, lasse ihn nicht fallen,
zerbreche, durchbohre oder zerschlage ihn nicht.
Setze das Gerat keiner Temperatur von ber 45 °C
aus.

Erzeuge keinen Kurzschluss am eingebauten Akku
oder an den Zellen.

Falls eine Zelle undicht wird, achte darauf, dass die
Fliissigkeit nicht mit der Haut oder den Augen in
Beriihrung kommt.

Der eingebaute Akku kann nicht durch den Benutzer
ausgetauscht werden.

Verwende fiir die Ohrhorer Minor Il nur die im
Lieferumfang enthaltende Ladebox.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Die angegebene Spieldauer wird basierend auf einer
zufalligen Musikauswahl bei mittlerer Lautstarke kalkuliert.

Die hierin enthaltenen Informationen sind zum Zeitpunkt
ihrer i aktuell, i

Fehler. Dieses Produkt ist softwareabhéngig und seine
Funktionen und Kompatibilitat kénnen sich beim Aktualis-
ieren der Software andern.

Hiermit erklart Zound Industries International AB, dass
dieses Produkt den Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Maximale RF-Sendeleistung: < 20 dBm

Um die Konformitatserklarung zu lesen, besuche bitte die
folgende Website: www.marshallheadphones.com/doc

Entworfen in Stockholm ¢ Produziert in China

tingitud vSimalikku kahju jalmmesle
tervisele, viige 4

akud
voi volitatud

HOIATUSED

+ Enne korvaklappide kasutamist seadke heliallika
helitugevus madalale tasemele.

Arge kasutage neid korvaklappe mootorsaidukit

juhtides, jalgrattaga sdites ega masinatega téétades

voi kui vliste helide mittekuulmine voib seada teid

Vvoi teisi ohtu.

Nende karvaklappide kasutamine piirab teie véimet

tmbritsevaid helisid kuulda, olenemata seadme

helitugevusest.

Hoida eemal tulest, veest ja krgepingeseadmetest.

Kérvaklappe ei tohi muuta, koost lahti votta, avada,

maha pillata, purustada, labi torgata ega katki rebida.

Arge hoidke kuumusel iile 45 °C.

Arge lihistage siseakut ega akuelemente.

Akuelemendi lekke korral hoiduge vedeliku kokku-

puutest naha ja silmadega.

Léppkasutaja ei saa sisemist akut vahetada

Kasutage ainult Minor IIl kuularitega kaasnevat

laadimiskarpi.

LAHTIOTLUS

Esitatud taasesitusaja arvutamisel on kasutatud
juhuslikult valitud muusikat, mida taasesitati keskmisel
helitugevusel.

Juhendis esitatud teave on &ige selle avaldamise ajal,
arvestamata triikivigu. Toote toimimine séltub tarkvarast
ning selle funktsioonid ja Ghilduvus véivad tarkvarauuen-
duse jrel muutuda

kinnitab Zound AB,
et see toode vastab direktiivile 2014/53/EL.

20 dBm

Vastavusdeklaratsiooni lugemiseks killastage palun jrg-
mist veebisaiti: www.marshallheadphones.com/doc

Kujundatud Stockholmis « Toodetud Hiinas

ESPANOL
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

No adecuados para nifios menores de tres
afios. Contienen partes pequefias que
pueden hacer que un nifio se atragante.

Escuchar musica u otros sonidos a un
nivel de volumen alto durante periodos
prolongados puede provocar pérdida
de audicién. Para evitar posibles dafios
auditivos, no escuche misica a niveles
de volumen altos durante periodos pro-
longados.

Los productos eléctricos, cables, baterias,
envoltorios y el manual no se deben
mezclar con los desechos domésticos
generales. Para un reciclaje correcto,
lleve estos productos a un punto de
recogida designado, donde los recogeran
de manera gratuita, o devuélvalos a su
punto de venta local. Eliminar el producto
de manera correcta ahorra recursos

y evita dafios sobre las personas y el
medioambiente.

I 2@

Para evitar posible dafios al medioambiente o a la salud
causados por el desecho incontrolado de residuos,

lleve las baterias recargables defectuosas a puntos

de recogida o asu
especializado.

ADVERTENCIAS

SuoMmI

TARKEITA TURVAOHJEITA

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Sisaltaa
) pienié osia, jotka voivat aiheuttaa tukeh-

tumisvaaran.

musiikille tai koville aanille voi aiheuttaa
kuulovaurion. Kuulovaurioiden vélt-
tamiseksi suosittelemme, ettet kuuntele
musiikkia pitkdan suurella danenvoimak-
kuudella

lla.
E Elekironisia tuotteita, kaapeleita, akkuja,
—_——

pakkausmateriaaleja ja kayttoopasta ei

tule heittaa pois kotitalousjatteen mukana.

Asianmukaisen kierratyksen varmista-

miseksi vie ndma tuotteet asianmukaiseen

iimaiseen keréyspisteeseen tai palauta ne
aes s, O

i yyjéllesi.
tuotteen havittaminen saéstia luonnon-
varoja ja ehkaisee negatiivisia terveys- ja
ympéristshaittoja.

jatteiden havittamis mah-
dollisten ympérists- ja ter vie
viallinen ladattava akku asianmukaiseen kerayspisteeseen
tai palauta se jalleenmyyjalle.

VAROITUKSET

Aseta aanilahteesi adnenvoimakkuus hiljaiselle ennen
kuulokkeiden kayttoa.
. A\a ayta naita kuulokke\ta kayttaessasi mootto-

3 4 tai konelta tai silloin, kun

Baje el volumen antes de empezar a utiizar los
No utilice estos auriculares cuando conduzca un vehiculo
motorizado, monte en bicicleta o trabaje con magquinas, ni
en cualquier actividad en la que el hecho de no poder oir
sonidos exteriores pueda suponer un peligro para usted
u otras personas.

Usar estos auriculares limita la capacidad para oir
sonidos a su alrededor, cualquiera que sea el ajuste

del volumen.

Manténgalos alejados del fuego, agua y equipos de

alto voltaje.

No modifique, desmonte, abra, deje caer, aplaste, perfore
o destruya el auricular.

No lo exponga a temperaturas superiores a 45 °C (113 °F).
No provoque cortocircuitos en la bateria interna ni en

las celdas.

En caso de que se produzcan fugas en una celda, no
permita que el liquido entre en contacto con la piel

o los ojos.

El usuario no puede reemplazar la baterfa interna.

Con los auriculares de boton Minor Ill utiliza tnica-
mente el estuche cargador incluido.

AVISO LEGAL

El iempo de reproduccion indicado se calcula utilizando
una seleccion de musica aleatoria, reproducida a
volumen medio.

La informacion contenida en el presente documento es
correcta en el momento de su publicacion, excepto por
posibles errores editoriales. Este producto depende del
software y sus funciones y su nivel de compatibilidad
puede cambiar al actualizar dicho software.

Por la presente, Zound Industries International AB,
declara que este producto cumple las directiva 2014/53/
UE

Potencia maxima de transmision de radiofrecuencia:
<20dBm

Si desea consultar la declaracion de conformidad, visite el
sitio web: www.marshallheadphones.com/doc

Disefiado en Estocolmo « Fabricado en China

aanien voi

aiheutua vaaraa sinulle tai muille.
Naiden kuulokkeiden kaytts rajoittaa kykyasi kuulla

ariston &ania i
éilyta poissa tulen, veden ja suuria jannitteita
Kayttavien laitteiden Iaheisyydesta
Alé tee kuulokkeisiin muutoksia tai pura, avaa, pudota,
murskaa, lavisté tai revi kuulokkeita.
Ala kuumenna yli 45 °C:n lampétilaan.
Ala oikosulje mukana tullutta akkua tai sen kennoja.
Mikali kenno sattuisi vuotamaan, 4l paasta nestetta
iholle tai silmiin.
Siséinen akku ei ole kayttajan vaihdettavissa.
Kéyta vain mukana tulevaa latauskoteloa, jossa on
Minor Ill-korvanapit.

VASTUUVAPAUSILMOITUS

lImoitettu soitoaika lasketaan kayttamalla satunnalsla
jota soitetaan

kuudella.

Tassa esitetyt tiedot ovat oikeita julkaisuhetkelld, mutta

toimitukselliset virheet saattavat olla mahdollisia. Tama

laite on ohjelmistosta riippuvainen, ja sen toiminnot ja
saattavat muuttua

myota.

Zound Industries International AB takaa tamén tuotteen
vastaavan direktiivia 2014/53/EU.

Suurin sallittu RF-lahetysteho: < 20 dBm
verkkosi-

vustolta: www.marshallheadphones.com/doc

T Ruotsissa «

Kiinassa

FRANGAIS

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Ne convient pas aux enfants de moins

@ de trois ans. Contient des éléments de
petite taille qui peuvent étre avalés et
présentent un risque d'étouffement.

Une exposition prolongée & une musique
ou des sons & volume élevé peut causer
une perte d'audition. Pour prévenir
d'éventuels dommages & Iaudition,
n'écoutez pas & des niveaux de volume
élevés durant de longues périodes

Les éléments électriques, les cables,
les piles, 'emballage et le manuel ne
doivent pas étre mélangés aux déchets
s Ménagers. Pour un recyclage approprie,
veuillez confier ces produits a un point de
collecte approprié ol ils seront acceptés
gratuitement, ou bien les rapporter a
votre revendeur local. Le fait de jeter les
produits de maniére appropriée écono-
mise des ressources et évite les impacts
négatifs sur la santé et 'environnement.

Pour éviter des. éventuels a |

EAAHNIKA
IHMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAAEIAZ

AxataAAnAo yia TTaidid KaTw Twy TpIWV
£TWv. MepPIEXE! HIKPE KOppATIa TTOU
HTTOPOUV Va aTroTEAOUV KivBUVO TIVIYHOU.
Makpoxpovia éKBEan OE BUVATH HOUGTKH
1 AXOUC ITTOPE v TTPOKAAETE! ATTGAEIR
akong. Ma va amoguyete mavh {nuid
0NV aKon, PNV akoUTe oe UYnAR éviaon
yia peyaAeg TePIOSOUG.

Ta NAEKTPIKG TTPOIBVTA, Ta KAAWBIA,

ol yTTaTapies, n GUOKEUATia Kal TO
EYXEIPIBIO BEV TIPETTEl va aTroppiTITOVTal
Hadi pE Ta YEVIKG OIKIGKA aTToppippaTa.
Tia TV KaTGAANAN QVAKUKAWGT TOUg,
UETQQEPETE QUTA Ta TTPOIGVTA OF
KaBOpIGpEVO aNuEIo GUAAOYRS 6TTOU
GUYKEVTPWVOVTQI SWPEAY F ETTIGTPEYTE
Ta GTOV TOTIKG AlavoTTwANTA. H 0waTh
B1G6E0N TWV TTPOIGVTWY GUPBAAAE! TRV
£€0IKOVOLINGN TTEPWY Kal TPOAGHBAVEI TIG
APVATIKEG EMITITWTEIS GTNY AVBPWTTIV
UyEia Kal To TEPIBAAROV.

I >@

ou ala santé si lobjet est jeté sans précautions, veuillez
déposer la batterie rechargeable défectueuse & un point de

collecte approprié ou bien la rapporter & votre

AVERTISSEMENTS

Avant d'utiliser le casque, réglez le volume de votre
source audio au minimum

Nutilisez pas ce casque lorsque vous utilisez un
véhicule & moteur, un vélo, une machine, ou lorsque
le fait de ne pouvoir entendre les sons extérieurs peut
présenter un danger pour vous ou pour autrui.
Lutiisation de ce casque limite votre capacité &
entendre les bruits qui vous entourent, quel que soit le
volume de I'écoute.

Tenez-le éloigné du feu, de I'eau et des équipements
haute tension.

Ne pas modifier, démonter, ouvrir, laisser tomber,
écraser, percer ou déchirer le casque.

Ne pas exposer & des chaleurs supérieures 4 45 °C
(113°F).

Ne pas court-circuiter la batterie interne ou les piles.
Si une pile fuit, ne pas laisser le liquide entrer en
contact avec la peau ou les yeux.

La batterie interne n'est pas remplagable par
Iutilisateur.

Utilisez exclusivement I'étui de chargement avec les
écouteurs Minor I1l.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITE

Le temps d'écoute indiqué est calculé avec une sélection
aléatoire de musique écoutée a volume moyen.

Les informations contenues ici sont correctes au
moment de la publication, sous réserve d'erreurs rédac-
tionnelles. Ce produit fonctionne & I'aide d'un logiciel.
Ses fonctionnalités et sa compatibilité peuvent changer
lors de mises & jour du logiciel

Par la présente, Zound Industries International AB
déclare que ce produit respecte la directive 2014/53/UE.
Puissance de transmission RF maximale : < 20 dBm

Pour la déclaration de conformité, veuillez consulter le

fia va i mavi {nuic aTo TEPIBEAAOY
A oV QvBpWTIVN Uyeia aTI6 TNV avegEAeykT
Bi1a6ean (TWV, N ar

OUEVWY LV VivETQl OF £131Ka ONpigic

GUAOYAG f EMIOTPEQOVTAI TE EIBIKOUG EUTTOPOUG.
NPOEIAOMOIHEEIZ

PuBliioTe TV Ty} fiX0U 0UG OE XA éviaon Tpiv
XPNOIHOTIOITETE Ta GKOUGTIKG:

M XPNIOIOTIOIEITE Ta GKOUGTIKG GTV XEIPIZEDTE
QuTOKIVOUpEVO Gxnpa, ToBAATO, pxdvnpa f
orMOUBHTIOTE N ABUVaa Va AKOUGETE EEWTEPIKOUS fiXOUG
ITOPEi VOl GITOTEAEGEI KIVBUVO Yidt E0GG 1 TPITOUG,

H XPHiOn Twy GKOUGTIKGY TTEPIOPIZEl TV IKAVOTNT 0ag va
KOUTE fIXOUS YUPW 0TG, GVEEAPTNTA A6 TV Eviaon.
KpaTioTe pakpid amro guid, vepo kai eEomAIopo

uynAig ToNg.

MV JETATPEWETE, ATTOOUVAPOAOYIETE, QVOIEETE, PIEETe,
OTIGOETE, TPUTICETE ) SIGAUGETE T0 AKOUOTIKG.

My exBETETE OF BeppoTTa dvw Twv 113°F (45 °C).

M BPaxUKUKAGIOETE TNV E0WTEPIKA prraTapia f i
KuWEAEG TG

Se TepITTTWON BIappOrG KUWEATG, NV AQRTETE T0 UYP6 va
£pBEI O £TTAQN i T0 BépYA T} T PaTIa.

H eowrepiki) Tatapia Sev avTkaBioTaTal ammé Tov

TENIKO XPHOTN.

. povo v opEvn BriKkn
QOPTIONG HE Tat aKouaTIKG Minor IlI

ANOMOIHEZH EYOYNON

O evBeikvuspEVOG XPOVOS AeIToupyiag UTToAoyiZeTal
XPNOIHOTIOILVTAC HIa TUXAia ETTIAOYT HOUTIKAG OE
peaaia éviaon fxou.

O TTapoUTES TANPOQOPIES Eival GWATEG KATd ToV
XPOVO SNUOGIEVANG, UE TNV EMQUAGEN TwV TaAIGTWY
BIaTUTWONG. AUTG TO TIPOIGV EiVal EEAPTREVO ATIO

70 AOYIOHIKG Kal TIG AEITOUPYiEG Tou Kail ) GupBaroTTa
ITTOpE va GAGEE! 6TQV EVNEPWVETTI TO AOYITHIKG.

Me 10 Tapév n Zound Industries International AB
BNAWVEI OTI AUTO T0 TTPOIOV EiVal OF GUUHOPPWON HE TNV
0dnyia 2014/53/EE.

MéyiaTn IoxUg ekmropii RF: < 20 dBm

Mo 6r|/\m0n uuuuopcpmanc. Trapakahoupi,

1gT6TOTO: Www.marshall-

site Web suivant : www. com/doc

Congu & Stockholm « Fabriqué en Chine

hoadphones comidot
EXEBIaOpEVO 0TIV EToKXOAWN * Mapayeral oty Kiva

HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Nije prikladno za djecu mladu od tri
) godine. Sadrzi sitne dijelove koji mogu
predstavijati opasnost od gusenja.
Dugotrajno izlaganje glasnoj glazbi if
zvukovima moze izazvati gubitak sluha
Sprijecite moguée ostecenje zvuka i ne
slusajte glasne zvukove dugo viemena

pakiranje i priruénik ne treba odlagati u
komunalni otpad. Za ispravno recikliranje
odnesite ove proizvode na predodredeno
odlagaliste gdje e biti preuzeti besplatno
ili ih vratite lokalnom prodavagu.
Ispravnim odlaganjem proizvoda Stede
se resursi i sprecava negativan utjecaj na
ljudski zdravije i okoli3.

E Elektricne proizvode, kabele, baterije,
—

Kako bi se sprijeilo onegiscenje okolisa il Stetno
djelovanja na ljudsko zdravije zbog nekontroliranog odla-
ganja otpada, punjivu bateriju koja vise ne radi zbrinite na
posebnim ili je vratite

UPOZORENJA

Prije uporabe slusalica prilagodite izvor zvuka na
nisku razinu glasnoce.

Ove slusalice ne upotrebljavajte dok upravijate
motornim vozilom, biciklom, strojem ili u situaciji kad
ne mozete &uti vanjske zvukove $to moze predstavl-
jati opasnost za vas il druge.

MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Az eszk6z hasznélata harom éven aluli

@ gyermekek szamara nem alkalmas.
Apr6 alkatrészeket tartalmaz, melyek
fulladasveszélyt jelenthetnek.

A hossz tavi hangos zenehallgatas vagy
hangterhelés hallaskarosodast okozhat
Az esetleges hallaskarosodas megeltzése
Végett ne hasznalja az eszkdzt huzamos-
abb ideig magas hangerdn.

ﬁ Az elektromos termékek, kabelek, akku-
—

muldtorok és csomagoléanyagaik, valamint

a hozzajuk tartozé kéziksnyvek nem hely-

ezhetdk az altalanos haztartasi hulladékba.

A megfeleld Ujrahasznositas érdekében
vigye azokat a kijelslt gytijtshelyekre, ahol
ingyenesen beveszik dket, vagy juttassa
vissza azokat a helyi viszonteladohoz.
A termék megfelel6 artalmatlanitasa
erdforras-takarékos megoldas, valamint
megeldzi az emberi egészségre és a
kémyezetre artalmas negativ hatésokat.
A nem biztonséagos hulladékkezelés okozta esetleges

kornyezetszennyezés vagy egészségi artalom mege-
I8zése végett a mar nem

BAHASA INDONESIA

INSTRUKSI PENTING MENGENAI KESELAMATAN

Tidak cocok untuk anak berusia di

bawah tiga tahun. Mengandung berbagai
kecil, yang bisa

bahaya tersedak.

Pemaparan jangka panjang terhadap
musik keras atau bising dapat membuat
il Untuk

gangguan pendengaran, jangan menden-
garkan volume suara tinggi dalam jangka
waktu yang lama.

Produk listrik, kabel, baterai, kemasan, dan
panduan pengguna tidak boleh dicampur
dengan sampah rumah tangga umum.
Untuk tujuan daur ulang, buang produk
ke titik pengumpulan yang ditetapkan,
tempat mereka akan diterima tanpa biaya
tambahan atau kembalikan produk ke
peritel setempat Anda. Pembuangan
produk secara benar dapat menghemat
sumber daya dan mencegah dampak
negatif terhadap kesehatan manusia dan

I B @

lingkungan.
Untung mencegah bahaya terhadap lingkungan atau
manusia dari sampah yang tidak

vigye az erre fenntartott gy(ijtspontokra vagy a termék
viszonteladsjahoz.
FIGYELMEZTETES

< A 6 elsd el6tt allitsa a

Uporaba ovih slusalica va

da &ujete zvukove oko vas, bez nbz\ra na glasnoéu
2vuka koji slusate.

Drzite podalje od plamena, vode i opreme pod
visokim naponom.

Ne mijenjajte, rastavljajte, otvarajte, ispustajte,
gnjeite, probijajte, ne éupaijte slusalice.

Ne zagrijavajte ih iznad 113 °F (45 °C).

Ne izazivajte kratki spoj na unutradnjoj bateri
njezinim celijama.

U sludaju da baterija ispusti kiselinu, nemojte dopus-
titi da kiselina dode u kontakt s kozom ili og¢ima.
Unutrasnju bateriju ne moZe zamijeniti korisnik.
Upotrebljavajte samo prilozenu kutiju za punjenje s
Minor Il slusalicama.

1ZJAVA O ODRICANJU ODGOVORNOSTI

vrijeme rep ije racuna se
odabirom glazbe koja se reproducira na srednjoj
jagini zvuka

Ovdje navedeni podaci toéni su u vrijeme obja-
vijivanja, uz rezervaciju moguénosti urednicke
pogreske. Ovaj proizvod ovisi o softveru, a njegove
funkcije i kompatibilnost mogu se promijeniti prilikom
azuriranja softvera.

Ovime, Zound Industries International AB, izjavljuje da
je ovaj proizvod u skladu s 2014/53/EU.

Maksimalna snaga RF prijenosa: < 20 dBm

hangerejét alacsonyra.
Ne hasznalja a fejhallgat6t gépjarmi vagy kerékpar
vezetése, gépkezelés vagy olyan tevékenység
alkalmaval, melynek soran a kérnyezé hangok
észlelésének hidnya veszélyt jelenthet Onre vagy
masokra

A

korlatozza Ont a Kbrnyezﬁ zajok észlelésében.
Tiizt6l, vizt6l és nagyfeszilltségi berendezésekts|
tavol tartando.

Afejhaligatot ne alakitsa at, szerelje szét, nyissa fel,
ejtse le, zzza ssze, szurja &t vagy vagja fel.

Ne tegye ki 45 °C-nal magasabb hémérsékletnek.
Ne zarja rovidre a belss akkumulatort vagy annak
cellait.

Amennyiben az akkumulator celléja szivarogni
kezdene, akadalyozza meg, hogy a folyadék bérrel
érintkezzen vagy szembe kerdfjon.

Abelss akkumulétor a felhasznal6 altal nem
cserélhets.

Csak a Minor lll fiilhallgatéval hasznalja a mellékelt
st

JOGI NYILATKOZAT

A megjelens lejatszasi dG ki
zenei valaszték kozepes hangerbvel valo lejatszasa
alapjan torténik.

Az itt szereplt informaciok a kézzététel idopontjaban
A i hibak jogat

Za izjavu o sukladnosti posjetite sliedece internetsk
stranice: www.marshallheadphones.com/doc

Di i u . i u Kini

A
termék szoftveralapu; funkciéi és kompatibilitasa a szoftver
frissitése esetén modosulhatnak.

A Zound Industries International AB ezennel kijelenti, hogy
a termék megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Maximalis radisfrekvencias adételjesitmény: < 20 dBm

A megfelelGségi nyilatkozat az alabbi honlapon érhets el
www.marshallheadphones.com/doc

Tervezés: Stockholm « Gyartas: Kina

terkendali, buanglah baterai isi ulang yang rusak di tempat
pengumpulan khusus atau kembalikan kepada dealer
spesialis Anda.

PERINGATAN

Tetapkan sumber suara Anda pada volume rendah
sebelum menggunakan headphone.

Jangan menggunakan headphone ini apabila sedang
mengemudikan kendaraan bermotor, naik sepeda,
atau mengoperasikan mesin, atau apabila kemampuan
Anda untuk mendengar suara di luar dapat membahay-
akan Anda juga orang lain

. ini

Anda untuk mendengarkan suara di sekitar Anda,
'seberapapun volume yang digunakan.

Jauhkan dari api, air, dan peralatan bertegangan tinggi
Jangan memodifikasi, membongkar, membuka,
menjatuhkan, memukul, menusuk, atau merobek
headphone.

Jangan memanaskan perangkat hingga lebih dari
113°F (45 °C)

Jangan memicu arus pendek pada baterai internal atau
sel baterainya.

Apabila sel baterai bocor, jangan biarkan cairannya
menyentuh kulit atau mata.

Baterai internal bukan baterai yang dapat diganti oleh
pengguna akhir.

Hanya gunakan wadah pengisian daya bawaan
dengan earbud Minor |1l

SANGGAHAN
Waktu pemutaran musik dihitung menggunakan pemilihan
musik secara acak yang diputar pada volume sedang
Informasi yang dimuat di sini benar pada saat diterbitkan,
dengan kemungkinan kesalahan editorial. Produk i ber-
gantung pada perangkat lunak. Fungsi serta kompatibilitas
dapat berubah saat memperbarui perangkat lunak.

Didesain di Stockholm + Diproduksi di Tiongkok

ITALIANO
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non adatto a bambini di eta inferiore ai tre
anni. Contiene pezzi di piccole dimensioni
che possono causare soffocamento.

L'esposizione prolungata a musica o suoni
ad alto volume puo causare la perdita
dell'udito. Per prevenire possibili danni
all'apparato uditivo, evitare 'ascolto a
volume elevato per lunghi periodi di tempo.

GI| apparecchi elettrici, i cavi, \e batteria,
e il manuale
essere inseriti tra i rifiuti dcmeshcl
indifferenziati. Per un corretto riciclaggio, si
prega di portare questi prodotti presso un
centro di raccolta preposto, dove saranno
presi gratuitamente in consegna, oppure
di restituirli a un rivenditore di fiducia. Il
corretto smaltimento del prodotto risparmia
le risorse € previene danni alla salute
dell'uvomo e al’ambiente.

IiZi >@

Per prevenire possibili danni al’ambiente o alla salute
umana causati dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti,
riportare le batterie difettose presso un centro di raccolta
abilitato o restituirle a un rivenditore autorizzato.

AVVERTENZE

Prima di utilizzare le cuffie, assicurarsi di aver
impostato la sorgente sonora su un volume basso.
Non utilizzare queste cuffie alla guida di un veicolo a
motore, di una bicicletta, di un macchinario o qualora
lincapacita di percepire i rumori esterni rappresenti un
pericolo per se stessi e per gli altri.

L'utilizzo di queste cuffie limita la capacita di percepire i
rumori circostanti, a prescindere dal volume di ascolto.
Tenere lontano da fuoco, acqua, e apparecchiature
ad alta tensione.

Non utilizzare queste cuffie alla guida di un veicolo a
motore, di una bicicletta, di un macchinario o qualora
lincapacita di percepire i rumori esteri rappresenti un
pericolo per se stessi e per gli altri.

Non esporre a temperature superiori ai 45 °C (113°F).
Non cortocircuitare la batteria interna o le sue celle.

In caso di perdita da una cella, evitare che il liquido
entri in contatto con occhi o pelle.

La batteria interna non & sostituibile dall'utente finale.
Usare la custodia di ricarica inclusa esclusivamente
con gli auricolari Minor Il

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA

Il tempo di riproduzione indicato viene calcolato
utilizzando la selezione casuale di musica riprodotta a
volume medio.

Le informazioni qui contenute sono corrette alla data di
pubblicazione, salvo errori editoriali. Questo prodotto
dipende da un software e il suo funzionamento e compati-
bilita possono variare quando il software viene aggiornato.
Con la presente, Zound Industries International AB
dichiara che questo prodotto & conforme alle direttive
2014/53/EU.

Massima potenza di trasmissione RF: < 20 dBm

Per la dichiarazione di conformita, visitare il seguente sito
web: www.marshallheadphones.com/doc

Progettato a Stoccolma + Prodotto in Cina
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SVARBI SAUGOS INSTRUKCIJA

Netinkama jaunesniems nei trijy mety
vaikams. Prietaise yra smulkiy detaliy,
kuriomis galima uzspringti

ligai klausantis garsios muzikos ar

@ garsy galima pakenkti savo klausai. Kad
iSvengtuméte galimo pakenkimo klausai,
neklausykite muzikos garsiai ilga laika.
Elektrinio prietaiso, laidy, maitinimo
elementy, pakuotés ir naudojimo vadovo
negalima i$mesti kartu su buitinemis

— atliekomis. Siekdami uztikrinti tinkama
prietaiso elementy perdirbima, priduokite
juos | atitinkama specializuota atlieky
surinkimo punkta, kur tokie elementai
priimami nemokamai, arba grazinkite
irangos elementus tiekejui. Tinkamai
utilizuojant gaminj ir jo elementus,
apsaugoma nuo nepageidaujamo tokiy
atlieky poveikio aplinkai ir Zmonéms.

Siekdami apsaugoti aplinka ir Zmoniy sveikata nuo
galimo zalingo nekontroliuojamo atlieky iSmetimo
poveikio, sugedusias jkraunamas baterijas atiduokite
{ specialius surinkimo punktus arba grazZinkite jas
konkregiam tiekejui

ISPEJIMAI

+ Pries naudodami ausines sumazinkite garso Saltinio
garsuma.

+ Nenaudokite $iy ausiniy vairuodami motorine trans-
porto priemone, dviratj, valdydami jranga ar kitose
situacijose, kai negirdédami aplinkiniy garsy galite
sukelti pavojy sau ar aplinkiniams.

+ Naudodami $ias ausines, nepriklausomai nuo
pasirinkto garsumo, apribojate savo isgirsti

LATVIESU
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU

Nav piemérotas bérniem, jaunakiem par
trim gadiem. Satur sikas dalas, kas var
radit nosmaksanas draudus.

ligsto$a skalas mazikas vai skanu
iedarbiba var izraisit dzirdes traucgjumus.
Lai izvairitos no iesp&jamiem dzirdes
bojajumiem, neklausieties skaju maziku
ilgstosi.

Elektriskas ierices, kabelus, akumu-
latorus, iepakojumu un rokasgramatu
nedrikst iejaukt sadzives atkritumos. Lai
veiktu pareizu parstradi, lidzu nododiet
$os produktus noradita savaksanas
vieta, kur tos pienems bez maksas, vai
atdodiet tos savam mazumtirgotajam.
Pareiza ierices utilizacija taupa resursus
un novérs negativu ietekmi uz cilvéka
veselibu un vidi.

%)

Lai izvairitos no iesp&jama kaitgjuma videi vai cilvéka
veselibai no nekontrolétas atkritumu izmesanas, bojatu

nododiet ipasas sava vietas vai
atdodiet specializétajam izplatitajam.

BRIDINAJUMI

Pirms uzliekat austinas, iestatiet skanas avotam
zemu skaluma limeni.

Nelietojiet &7s austinas, vadot transportiidzekli,
braucot ar velosipédu, stradajot ar mehanismiem, vai
tad, kad, nespéjot sadzirdét aréjas skanas, varat radit
briesmas sev vai citiem.

S0 austinu lietosana, neatkarigi no klausisanas
skaluma, ierobezo jiisu spéjas sadzirdét skanas

ap jums.

garsus jasy aplinkoje.

« Laikykite toliau nuo ugnies, vandens ir aukstos
jtampos jrangos.

« Neméginkite iy ausiniy pakeisti, i§rinkti, atidaryti;
taip pat nenumeskite, nesuspauskite, nepradurkite ir
nesuplésykite ju.

+ Saugokite ausines nuo aukstesnés nei 45 °C (113
°F) temperatiiros.

« Nesujunkite priesingy vidinio maitinimo elemento
polit,

+ Pastebéje i$ baterijos itekéjusj skyst], pasirapinkite,
kad 8is skystis nepatekty ant odos ar | akis.

« Integruotoji baterija néra naudotojo keiciama.

* .Minor IlI* ausinéms naudokite tik kartu tiekiamag
ikrovimo dékla.

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

Nurodytas muzikos grojimo laikas apskaiciuotas,
naudojant atsitiktinai parinktus karinius, leidziamus
vidutiniu garsumu.

Cia pateikiama informacija yra teisinga isleidimo metu,

tagiau gali pasitaikyti radybos klaidu. Sis gaminys
tinkamai veikia tik tuomet, kai pro-

. izjauciet, neatveriet, nemetiet zem,
i austinas.

Nelaujiet tam sakarst virs 45 °C.
Nepielaujiet iek3&ja akumulatora vai ta elementu
Tsslagumu.

Ja akumulatoram paradas noplide, nepielaujiet
skidruma nokliSanu uz adas vai acis

Netiek paredzats, ka iek3gjo bateriju maina lietotajs
pats.

Izmantojiet tikai uzlades korpusu, kas ieklauts Minor
11l austinu komplektacija.

ATRUNA

Uzraditais skanéanas laiks ir aprékinats ar nejausu
mazikas izvéli, atskanojot mérena skaluma.

Seit ietverta informacija ir pareiza publicésanas bridt
ar atrunu saistiba uz teksta redakcionala rakstura
kladam. lerices darbiba i atkariga no programmatiiras,
un tas funkcijas un saderiba var mainities, atjauninot
programmatiiru.

Zound Industries International AB pazino, ka produkts
atbilst 2014/53/ES.

graminé jranga; atnaujinus programine, jranga gaminio
veikimas gali pasikeisti.

Siuo pareiskimu Zound Industries International AB patvir-
tina, kad $is produktas atitinka 2014/53/EB reikalavimus

Maksimali RF perdavimo galia: < 20 dBm

Atitikties deklaracilq rasite mdsy internetiniame
puslapyje: www.marshallheadphones.com/doc

Sukurta Stokholme + Pagaminta Kinijoje

ala RF parraides jauda: < 20 dBm

Lai izlasitu ladzu, S0
timek]a vietni: www.marshallheadphones.com/doc

Dizains radits Stokholma « Izgatavotas Kina
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